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Резюме. В статье проанализированы публикации, посвященные событиям 

Русско-японской войны 1904–1905 годов, опубликованные на страницах газеты 

«Терджиман», издававшейся И. Гаспринским в Бахчисарае. Исследование охваты-

вает статьи и заметки, в которых затрагивается реакция тюрко-мусульманского 

населения Российской империи на разворачивающиеся военные события. Кроме 

того, в работе рассматривается роль И. Гаспринского и его газеты в формировании 

общественного мнения среди мусульман. В публикациях о боях на Дальнем Во-

стоке газета «Терджиман» акцентировала, что участие мусульманских солдат было 

мотивировано чувством воинского долга и преданностью интересам государства. 

Также показывалась героическая стойкость мусульманских воинов, которые вме-

сте с представителями других вероисповеданий проявляли мужество в сражениях 

с японцами. 
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the battles on the Far East, the newspaper Terjiman emphasized that their participation 

was motivated by a sense of military duty and dedication to the interests of the state. It 

also showed the heroic resilience of Muslim soldiers, who, along with representatives of 
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На рубеже XIX–ХХ вв. основным печатным органом, формировавшим 

общественное мнение в среде российского мусульманства, была обще-

ственно-политическая и литературная газета «Терджиман». Она издавалась 

с 1883 по 1918 г. в г. Бахчисарае. На протяжении долгих лет данная газета 

освещала важные вопросы, касающиеся большинства тюрко-мусульман-

ских народов Российской империи: становление и развитие национальной 

периодической печати, проблемы системы образования, создание первых 

мусульманских благотворительных обществ и пр. Не будет ошибкой 

утверждать, что именно газета «Терджиман» более 30-ти лет объединяла и 

вела за собой все российское мусульманство. Редактор газеты – известный 

крымскотатарский просветитель Исмаил бей Гаспринский (1851–1914), 

наряду с проблемами тюрко-мусульманских народов, размещал на страни-
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цах своего издания новости международного характера и важные события 

из жизни Отечества.  

Русско-японская война с момента своего начала вызвала бурный от-

клик на страницах периодической печати. Первым упоминанием о начале 

военных операций на страницах газеты «Терджиман», стал Высочайший 

Манифест Николая ІІ, опубликованный в № 10 от 3 февраля 1904 г., в ко-

тором монарх извещал о том, что Россия и Япония вели переговоры по Ко-

рейским делам, но соглашение не было достигнуто вследствие прекраще-

ния дипломатических отношений со стороны японского правительства. 

После чего вражеские миноносцы атаковали эскадру русских войск, кото-

рая стояла на внешнем рейде крепости Порт-Артура. После атаки японцев 

вооруженные силы Российской империи начали вести ответные боевые 

действия. Император этим манифестом призывал русский народ сплотить-

ся на защиту Отечества. Манифест был дополнен обращением И. Гасприн-

ского «К читателю мусульманину», где упоминалось, что «дерзнувший на 

войну с Россией враг – старейший, закоренелый язычник», которого не 

коснулся ни Коран, ни Библия. Зато он умело перенял «воинское искусство 

и знания европейского мира». Обращаясь к читателям из пограничных, 

азиатских областей, «Терджиман» рекомендовал не верить слухам, кото-

рые враг, возможно, станет распускать. И. Гаспринский указывал, что «все 

интересное и правдивое» они найдут в его газете, которая 22-й год следует 

девизу «правдивость прежде всего» [15]. 

В том же номере было сообщено, что 30 января во всех бахчисарай-

ских мечетях были вознесены молитвы к Богу о скорейшей победе [6], а 

весь Симферополь собрался на вокзале, чтобы проводить отъезжающих на 

Дальний Восток воинов из роты Литовского полка, где среди прочих были 

и воины из числа крымских татар [2].  

14 декабря 1904 г. И. Гаспринский сообщал, что в последнюю мобили-

зацию из крымскотатарского населения Крыма было призвано 900 человек 

запасных. Как во время призыва, так и после, мусульмане отличились пол-

ной трезвостью и соблюдением порядка. А крымскотатарский дивизион в 

дни мобилизации нес, где следовало, охранную и патрульную службу [13].  

О ходе войны И. Гаспринский сообщал практически в каждом номере 

газеты с начала объявления военных действий. Использовались перепечат-

ки из официальной российской периодической печати, с патриотическими 

заметками и статьями, а также из иностранных газет и журналов. Описывая 

ход военных действий, И. Гаспринский знакомил своих читателей не толь-

ко с хроникой войны, но и делал акцент на доблесть мусульманских вои-

нов, их жертве, и в целом знакомил подписчиков с реакцией всех тюрко-

мусульманских народов на происходившие события на Дальнем Востоке.  
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В № 10 от 8 февраля 1905 г. в статье «Служба и жертвы мусульман» 

И. Гаспринский писал, что на полях и в городах Манчжурии рядом с рус-

скими бойцами сражаются тысячи мусульман. Они, так же, как русские, 

послушны долу присяги и совести, проливают свою кровь, жертвуют жиз-

ни и несут все тягости войны в защиту и во славу Отечества. Редактор от-

мечал, что и в прежние войны России мусульмане принимали в них уча-

стие, но это оставалось как-то незаметно, «ибо регистрация раненых, уби-

тых и больных была крайне несовершенна. Но не теперь. Теперь видно кто, 

где и как служит из опубликованных списков и заметно, что немало му-

сульманских сыновей сложили головы на равнинах Манчжурии. Да упоко-

ит и утешит Бог всех этих бойцов на том свете и послужит это славное ра-

венство на поле брани и смерти развитием равенства и тесной совместной 

жизни и труда на лоне мирной гражданской жизни великой Российской 

империи» [24]. Начиная с этого номера на страницах газеты стал разме-

щаться список солдат мусульман, умерших с 1 января по 1 декабря 1904 г. 

в военных госпиталях района Мукден-Харбин. Список был составлен из 

рапорта имама 50 госпиталя в Харбине Мухамедиева Оренбургскому Ду-

ховному Собранию [25].  

К слову, в достойных заботах о воинах-мусульманах, сражавшихся за 

царя и Россию на Дальнем Востоке, были назначены следующие имамы: 

при штабе 1-й армии Гинаятулла Эфенди Сафаров, при штабе 2-й армии 

Исмаил Эфенди Султангалиев, при штабе 3-й армии Иса Эфенди Расулов. 

При штабе войск Приморской области Гирфан Эфенди Рахманкулов. Кро-

ме того, по приказу главнокомандующего при больницах и подвижных ла-

заретах состояли: в Телине – имам Магомед Идрисов, в Мукдене – Лут-

фулла Чорагулов, в Генджулине – Губадуйла Мурадов, в Харбине – Хабиб 

Рахман Мухамедиев и Мухаммед Хафиз Тухватуллин, в Кванчине – Хали-

лулла Салихов [12]. 

Рассматривая список мусульманских воинов, опубликованный в десят-

ках номеров «Терджимана», мы нашли имена и наших соотечественников-

крымчан. Это Мевлюд Али из Таврической губернии, похороненный 10 

октября в г. Харбин [26]; Абибулла Курт Умер Оглу из Феодосийского 

уезда, Таракташской волости, дер. Кутлак, раненный 18 июня 1904 г. у д. 

Дапудзы [28]. В списках за февраль 1905 г. в числе раненых в 1904 г. был 

дворянин Ильяс мурза Даирский [27]. Это один из немногих крымскота-

тарских воинов-участников Русско-японской войны, чья личность и судьба 

нам известны на сегодняшний день. Окончив Одесское юнкерское учили-

ще, в 1892 г. И. Даирский вступил на службу. Во время Русско-японской 

войны участвовал в боях в Манчжурии, был командирован на Сахалин, где 

30 августа 1905 г. погиб в звании в капитана. Кстати, в 2005 г. на месте по-
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следнего боя отряда, которым командовал И. Даирский, был установлен 

памятный знак [1]. 

В № 36 газеты «Терджиман» за 1905 г. сообщалось, что на днях вер-

нулся в Крым на свою родину один из героев Порт-Артура, бывший офи-

цер Литовского полка, а ныне 27 Восточного Сибирского стрелкового пол-

ка Осман Османов [17]. Во время осады он был несколько раз ранен, были 

даже распространены и напечатаны в газетах слухи о его смерти. За свои 

геройские подвиги О. Османов получил «Анинский темляк на шашку с 

надписью «за храбрость», Св. Анны 3-й ст. с мечами и бантом, Станислава 

3-й степени с мечами и бантом, Св. Станислава 2-й ст. с мечами». Извест-

но, что О. Османов вступил на службу в 1892 г., в 1898 г. – произведен в 

офицеры. Помимо Русско-японской войны, он был участником Первой ми-

ровой войны, дослужился до звания полковника в белых войсках Восточ-

ного фронта, был взят в плен, до июля 1920 г. числился в Кожуховском 

концентрационном лагере, где находились белогвардейские офицеры, а в 

октябре того же года – в резерве чинов Московского военного округа [16, 

с. 108; 292]. 
 

 

  
Рис. 1. Осман Аджи-Халим-оглы  

(1865 –?) 

Fig. 1. Osman Aji-Halim-ogly  

(1865 –?) 

Рис. 2. Ильяс-Девлет Мирза  

Даирский (1869–1905) 

Fig. 2. Ilyas-Devlet Mirza  

Dairsky (1869–1905) 
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Хоть и немного, но в газете И. Гаспринского размещались небольшие 

сообщения от крымскотатарских воинов. Так, в № 103 за 1904 г. сообща-

лось, что вернувшийся домой, в деревню Тувак, солдат 4-й роты 3-го си-

бирского запасного батальона рассказывает об уважительном отношении к 

многочисленным воинам-мусульманам в рядах действующей армии как со 

стороны сослуживцев, так и со стороны начальства [11].  

7 декабря 1904 г. в заметке «Доблестный татарин» И. Гаспринский 

упомянул о том, что «на днях приехал в Алушту из действующей армии на 

Дальнем Востоке Козловского полка алуштинский поселянин Абибулла 

Паук. Родители его давно считали сына погибшим, не имея о нем никаких 

сведений. По словам А. Паука, он участвовал в более чем 10-ти боях и два 

раза был ранен. Пули были извлечены, но солдат все еще чувствовал об-

щую слабость [8].  

28 декабря 1904 г. сообщалось, что на днях было получено письмо из 

Красноярска от рядового Эмир Усеина Асан оглу, жителя деревни Кермен-

чик, раненного под Ляояном. Бравый воин, описывая все виденное, сообщал, 

что был ранен дважды, получил знак отличия и произведен в унтер-

офицеры. В письме сообщалось, что он находился на лечении в Красноярске 

и был очень благодарен за внимательный и сердечный уход за собой [4]. 

На страницах газеты «Терджиман» мы нашли упоминание еще одного 

интересного случая. В № 34 от 27 апреля 1904 г. И. Гаспринский сообщал, 

что на театр военных действий в Порт-Артур, побужденный чувством 

любви и преданности к Отечеству, бросив службу в школе, отправился 

добровольцем в 27 Восточно-Сибирский полк учитель М.С. Фейзуллин, 

который был уверен, что своим поступком подаст пример своим товари-

щам и напомнит о том, что предки его были у стен Парижа в ряду русских 

войск, составляя особое «башкирское войско» [9]. 

В ноябре 1905 г. И. Гаспринский получил от М.С. Фейзуллина письмо 

[22], где он сообщал, что, находясь в рядах действующей армии, был за-

числен в 25 Восточно-Сибирский стрелковый полк, находящийся в Порт-

Артуре, и все время, пока действовал этот полк, участвовал в защите кре-

пости, был два раза ранен. 21 декабря 1904 г., вместе с другими пленными, 

отправился в Японию, в город Осаку. Из письма М.С. Фейзуллина можно 

узнать о довольно хорошем отношении к российским военнопленным со 

стороны японцев, о быте пленников и их проблемах. Впрочем, в данном 

письме нет ничего противоречащего тому, что было в письмах русских во-

инов. Но наше внимание привлек тот факт, что мусульманские пленники 

содержались отдельно, дабы иметь возможность соблюдать и жить по 

предписаниям шариата. М.С. Фейзуллин отмечает, что в его лагере было 

более 600 мусульман-солдат, среди которых были довольно грамотные 

люди. Один из них был избран имамом для отправления ежедневного пя-
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тикратного намаза. В отсутствии возможности занять себя чем-либо, сол-

даты приступили к изучению родной грамоты. Таким образом, М.С. Фей-

зуллин возобновил свою деятельность на поприще просвещения и вновь 

стал учителем, основав с января 1905 г. в своем бараке школу русской гра-

моты для обучения в ней соотечественников-мусульман. Благодаря усили-

ям М.С. Фейзуллина большинство солдат отправляли письма близким, 

написанные собственноручно.  

Газета И. Гаспринского в годы русско-японской войны была не только 

информатором, но и местом сплочения мусульманских народов России. 

6 февраля 1904 г. через свое издание И. Гаспринский призвал все му-

сульманские благотворительные общества России начать сбор в пользу 

больных и раненых, хотя бы с самого простого и необходимого. «На полях 

брани, происходящих часто в глухих местах, обиходная вещь дороже золо-

та. Из таковых вещей самая важная для больного и здорового воина – чи-

стое белье, – пишет он. Кто из нас не может дать одну рубашку?» [14]. 

Сбор в Бахчисарае возглавила дочь И. Гаспринского – Шефика. 

 

 

  

Рис. 3. Из рекламного блока  

газеты «Терджиман» 

Fig. 3. From the advertising sec-

tion of the Terjiman  

newspaper 

Рис. 4. Театр военных действий  

в газете «Терджиман» 

Fig. 4. Theater of War  

in the Terjiman newspaper 

 

 

Многие мусульмане отозвались на начало войны молитвой и пожерт-

вованиями. 



КРЫМСКОЕ ИСТОРИЧЕСКОЕ ОБОЗРЕНИЕ / CRIMEAN HISTORICAL REVIEW. 2026, 13 (2) 

60 

В № 12 газеты «Терджиман» сообщалось, что в пользу раненых и 

больных воинов поступило к Ш. Гаспринской 53 новых рубашки, пожерт-

вованных мусульманками [23]. Таким же благим делом занимался Дамский 

комитет Красного Креста в Троицке, мусульманки Ташкента шили ком-

плекты одежды для раненых на Дальнем Востоке. 

16 марта в распоряжение Ш. Гаспринской поступило 97 рубашек, сши-

тых женами безземельных татар Кунанской волости Евпаторийского уезда. 

Рубашки были доставлены в редакцию газеты волостным старшиной 

В. Толстовым. Посылки для Ш. Гаспринской доставлялись не только от 

крымских жителей. Так, 20 рубашек были подготовлены Мерьям Деберде-

евой из Саратовской губернии [5].  

Помимо отчетов по бахчисарайским сборам, И. Гаспринский публико-

вал различные формы проявления активной гражданской позиции и патри-

отизма мусульман. Так, имам деревни Суюрташ близ Бахчисарая Сеит 

Асан эфенди 8 февраля организовал сбор средств со своих прихожан в 

пользу раненых. Деньги в количестве 108 руб. 70 коп. были переданы 

уездному кадию [10]. Этот же имам 26 марта передал 53 рубашки на склад 

Шефики ханым [20].  

Супругой бахчисарайского полицмейстера Н.А. Казанской в Бахчиса-

рае была открыта благотворительная мастерская для изготовления перевя-

зочного материала для раненых и больных. Бахчисарайцы поддержали это 

доброе дело пожертвованиями, а городские дамы личным трудом [7].  

И. Гаспринский сообщал, что 30 марта в бахчисарайском городском 

театре был организован вокально-музыкальный концерт, половина сбора с 

которого была переведена в пользу средств Таврического лазарета [3].  

В том же месяце «Терджиман» сообщал, что на усиление русского 

флота пожертвовали солидные суммы почетный гражданин г. Евпатории 

Сеит Абди Капари оглу (1000 руб.) и землевладелец Ибрагим Абдуль Ка-

дыр (500 руб.) [18]. А учащиеся Зынджырлы медресе во главе с учителем 

Ягья мурзою Мансурским отправили в комитет по устройству Таврическо-

го лазарета на Дальнем Востоке 22 руб. 85 коп. [19]. 

Отчитываясь за сбор пожертвований, 16 апреля 1904 г. Ш. Гасприн-

ская написала в газете своего отца: «Приношу мою глубокую благодар-

ность жертвовательницам и жертвователям, которые так любезно и сер-

дечно откликнулись на доброе дело благотворения и прислали мне свои 

лепты в пользу раненых воинов на Дальнем Востоке… Деньги эти… как и 

рубахи сданы мной в управление Таврического лазарета» [21]. 

До конца военных действий на Дальнем Востоке в редакцию газеты 

«Терджиман» отправлялись средства в пользу раненых и больных воинов, 

собранные жителями различных местностей Крыма. А в «Терджимане» 
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всегда находилось место для огромных списков, в которых упоминались 

имена жертвователей-мусульман. 

Таким образом, анализируя тематику и содержание публикаций газеты 

«Терджиман», можно отметить адекватность отражения военных событий 

и общественных настроений в мусульманской среде. Информация, разме-

щаемая на страницах газеты, призывала мусульманское население Россий-

ской империи отдать все силы для победы, поддерживать внутренний по-

рядок и спокойствие. 
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